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SUMMARY 
 

In order to understand the case of the children, who have been included in the police records for many years, it 
is necessary to know, scrutinise and internalise the incidents that have been going on in the land in which they 
have born and grew up. This can only be achieved by seeking an answer to the question ñwho are these childrenò 
or questioning the deteriorating effects of the dirty war that has been experienced in the region for almost 30 years.  

The intense period of conflict (1990-1996) that coincides with the date of birth of these children living in the 
Eastern and South Eastern regions of which the administration have been surrendered to JITEM (Jandarma 
Ķstihbarat ve Terörle Mücadele - Gendarmerie Intelligence and Counterterrorism) and an armed force consisting of 
village guards. With their extralegal and inhuman implementations of dirty war for many years, these armed forces 
inflicted irreparable damages upon the population of the region. Excluding the village guards, every individual, who 
earned their living through agriculture and animal husbandry in the villages and fields, have been subjected to 
oppression, violence and forced displacement for being declared potential suspects. Relying on the authority and 
powers they have been entrusted with, the armed forces have not only targeted the opponents of the system, but 
also subjected the people, who stood before their personal interests, to inhuman treatment.  

 
There have been thousands of unsolved and solved killings in the region, while thousands were forced to leave 

their homes. Their homes, belongings and even animals have been burned alive in front of their eyes. While some 
of them resettled in the nearest city centres, a substantial proportion of people had to immigrate to Western cities. 
The people who have been living on the land for many years, have been denied access to their village to use their 
land, fields and gardens by the security forces on the pretext of security. Members of the families who were forced 
to resettle in the cities are unemployed, devoid of any income and continue with their lives in great economic 
distress. They have found themselves in the midst of a village-city conflict with economic, social, cultural alienation 
as well as issues in relation to language and identity.  

During the years of ascendancy of the dirty war (1990-1996), the unity of police, JITEM and Hizbullah (Party of 
God), caused extrajudicial executions in the cities every day, thousands of detentions as a results of which the 
bodies have not yet been found, disappearance of people who have been taken away while at home or work as 
well as thousands of unsolved killings. During these years, many provinces in the region were subject of discussion 
only in relation to the killings and there have been news of a disappearance every day for years. The dark powers 
that regenerated the dirty face of war have ended so many lives without distinguishing between shop-owners, 
office-workers, old, young or child.  

 
Today, almost all the children who have been arrested, tried in Diyarbakir, Sirnak, Mardin, Batman and many 

other cities and sentenced to quarter of century of imprisonment, are the witnesses and belong to families, who are 
material and psychological victims of the dirty war in the villages and fields, which have been evacuated by the 
security powers on the pretext of security, of Eastern and South Eastern regions that have been subjected to 
discriminatory policies and regarded as Region of State of Emergency.  

The streets that witnessed the slogans and victory signs of children today, have witnessed the unsolved murder 
or disappearance of one of the family members in those years. The father or some other relative of these children 
has either been subject to an unsolved murder or disappeared without a trace of body, or whose mother or father 
have been accused of various crimes and sentenced.  

The conditions of education and problems in relation to language, identity, discrimination and alienation in their 
new cities have made quite negative influences on the children, who are in a process of development. The greatest 
factors that influenced the children to resort to such incidents (stone throwing) are such experiences. The incidents 
that the children encountered have completely shaped their view of police, soldier and state in a negative manner.  

It must be emphasised that the state, which disregarded the incidents that made the children resort to such 
actions in the contexts of conflict, has enacted laws that sentenced the children, seen as individuals, to 
imprisonment as long as their ages instead of re-organising the political institutions, developing itself, establishing a 
better framework of administration, and carrying out activities for the peace and liberty of the individual. Today, the 
security forces that use the authority given to them by the anti-terror law uses violence and detains individuals 
without distinguishing between male, female, adult or child, and without even considering whether they took part in 
the incidents or not. During the incidents that took part in the region, security forces have detained many children 
by looking into their palms to see whether they are dusty or sweaty.  

 



INTRODUCTION 
 
The demonstrations that took place in Diyarbakir in 2006 have played an important role in the recognition of 

childrenôs participation in the incidents as a problem and the laws that are enacted in relation to them. The 
demonstration that started in Diyarbakir on 28 March 2006 during the funeral of 4 guerrillas, who have been killed in Mus 
have continued on 29th March and 10 people have lost their lives, 6 of whom were younger than the age of 18. On 1 April 
2006, Prime Minister Recep Tayyip Erdogan made the following statement in relation to the incident: ñI am addressing 
mothers and fathers. Those who let their children out and allow them to be used by the terror organisations will cry in 
vain tomorrow. Our security forces will do whatever is needed whether the subjects are women or children. No standards 
of democracy would condone such incidents of violenceò.  

After this incident that took place in Diyarbakir on 28 March 2006, according to official records 400 children, and 
according to unofficial records 700 children, have been detained and subjected to inhuman treatment. Many of these 
children have been arrested and sentenced to up to quarter of century in prison. In the meantime, there have been 
changes in the anti-terror law, local courts sent the cases of children to the Supreme Court for the purpose of appeal, 
which then sent them to the Supreme Criminal Court General Council, which enacted the law and, as a result, the 
implementations have been started to sentence each child who hurled stones and made a victory sign to 25 years.  

 
Immediately after the incident that took place in Diyarbakir, changes have been proposed on the Anti-Terror Law, 

and finally on 29.06.2006, the law no 5532, ñLaw in Relation to Making changes in the Anti-Terror Lawò, which has thus 
been rearranged and is a matter of controversy today. It has been enacted and published in the Official Gazette.  

With these changes, it has been possible to regard the children aged 15-18 as adults to stand trial at high Criminal 
Courts, formerly State Security Courts, dealing with Criminal Procedure Law article 250 without remand or optional 
enforcements, while it also made it possible for the children aged 12-18 to be treated as organisation members and 
exempt from the rules that are applied to their peers, who stood trial for petty offences.  

 
 

THE IMPLEMENTATION OF ANTI-TERROR LAW 
 
Minister of Justice, Mehmet Ali Sahin, who replied the queries of DTP Diyarbakir MP Selahattin Demirtas in 2008, in 

relation to the hearings that took place in 2006-2007, has stated that there have been 4 thousand 784 lawsuits on the 
grounds of Anti-Terror Law in which 11 thousand 720 people stood trial and 737 children of them were children. Minister 
of Justice also stated that there have been 2 thousand 469 lawsuits on the grounds of article 220 of Turkish Republic 
laws, which is in relation to establishing an organisation on the purpose of committing a crime, being a member of an 
organisation and carrying out the propaganda of an organisation, according to which 17 thousand 510 people stood trial, 
including 422 children, and that from 2006-2007 there have been 2 thousand 239 lawsuits on the grounds of article 314 
that deals with the crimes of forming and managing an armed organisation according to which 6 thousand 582 people 
stood trial including 413 children.  

All the applications made to the judicial-executive institutions and organisations on the basis of Data Protection Act 
and Lawyers Act in order to determine the number of children, who have been taken to court in Diyarbakir in accordance 
with anti-terror law for hurling stones and shouting slogans, received negative responses. It is estimated that 500 
children in 2008 and 200 children in 2009 have been tried for hurling stones and shouting slogans.  

According to the decisions of Diyarbakir Public Prosecutors, who are entrusted with the article 250 of Criminal Courts 
(CMK) in relation to hundreds of children, who have been caught and arrested for hurling stones at the police, shouting 
slogans and making victory signs; 

¶ Article 7/2 (Carrying out propaganda for an illegal organisation) of Anti-Terror Law (ATL) instructs 1-5 years of 
imprisonment 

¶ Law no 314/3 and article 220/6 as well as the article 314/2 (being a member of an organisation and committing 
crime in its name) instructs 5-10 years of imprisonment, which is to be increased by half to 7 years 6 months to 15 years 
on the basis of article 5 of the law no 3713 of anti-terror law.  

¶ According to article 152/1-a (damaging public property), the sentence is to be increased to 1 year 6 months, (in 
case it is decided that the offence is covered by article 3713 and article 4 of anti-terror law the sentence is to be 
increased by half to 1 year 6 months to 9 years in accordance with article 5 of the same law). The sentence is to be 
increased  in accordance with 152/2 in case it is decided that the act of damaging public property took place by way of 
arson or using flammable and explosive materials. (In case it is decided that the offence applies to article 4 of law no 



3713 of anti-terror law in accordance with article 5 of the same law the sentence is to be increased by half to 2 years 3 
months to 12 years).  

¶ According to article 265/1 of (resisting officerôs duty) Turkish Penal Code (TPC) sentence is set at 6 months to 3 
years. (The sentence is to be increased by half to 9 months to 4.5 years in case it is decided that the offence is covered 
by law 3713 of anti-terror law in accordance with article 5 of the same law). In accordance with clause 3, in case the 
offence has taken place while the offender has disguised himself or if it involved the participation of more than one 
person, the offence is to be increased by quarter to 8 months to 4 years. (The sentence is to be increased by half to 1 
year 6 months in case it is decided that the offence is covered by clause 4of law 3713 of anti-terror law in accordance 
with article 5 of the same law). As required by clause 4, the sentence is to be increased by 1-6 years if the offence took 
place through the use of weapons or the intimidation of the organisations. (Again, the offence is to be increased by half 
to 1 year 6 months to 9 years on the basis of clause 4 of article 3713 of anti-terror law in accordance with the article 4 of 
the same law).  

¶ As to the prepared indictments, in accordance with article 32/1 of law no 2911 (if it is decided that they have 
participated in illegal meetings and demonstrations unarmed) the sentence is to be 1 year 6 months to 3 years, or in 
accordance with article 33/c of the same law the sentence is to be set at 5 years to 8 years (if the offenders participated 
in the illegal meeting and demonstrations while armed).  

¶ The implementation of articles 5, 7, 9, 10, 13, 17 of anti-terror law, articles 220, 313 and 314 of Turkish Penal 
Code, as well as the article 107 of Sentence Execution Law is against Turkish constitution, laws and against the 
arrangements of international agreements and documents signed by Turkey. In order to prevent the violation of basic 
rights and violations of children and adults, and abolish the discrimination between people, articles 5, 7, 9, 10, 13, and 
17 of anti-terror law have to be abolished, and new arrangements should be introduced in order to change articles 220, 
313 and 314 of Turkish Penal Code suitable to the requirements of international laws in accordance with freedom of 
expression.  

On the other hand, these articles are also against article 2 (Principle of Superiority of Law in relation to the 
characteristics of the Republic), article 10 (equality before the law), article 11 (Principle of the superiority of constitution), 
article 37 (Guarantee of legal protection), article 38 (Principles in relation to offences and sentences) of the constitution 
as well articles 6 and 7 of European Human Rights Agreement, Convention on the Rights of Children, and article 90 of 
the constitution (Superiority of International Conventions).  

Indictments have also been prepared for some children in relation to the laws and articles in addition to which 
sentences have been set at 4 months to 3 years in accordance with article 151/1 (Damaging property) of the law no 
5237 of Turkish Penal Code, in accordance with articles 174/1-2 (Illegally keeping and transferring dangerous materials) 
the sentence is to be increased by half to 3 years to 8 years or from 4.5 years to 12 years in accordance with clause 3. 
In accordance with article 300/1 (Insulting the Superiority of the state) of Turkish Penal Code the sentence is to be from 
1 to 3 years, and accepting that these offences are covered by article 4 of anti-terror law in accordance with article 5 of 
the same law the sentences are to be increased by half.  

Public actions have been initiated at High Criminal Courts in accordance with article 9 of anti-terror law as required 
by article 250, which openly contradicts the ruling of article 37 titled ñGuarantee of Legal Protectionò of the Turkish 
Constitution.  

The only evidence in the cases of children, who stood trial and have been in prisons for more than a year, in relation 
to their participation in the demonstrations, illegal slogans and victory signs are police statements. There is no evidence 
other than the records of police statements in the indictments as well as the statements of the witness policeman which 
were taken during the process of trial.  

Almost all the children, who stood trial and sentenced in Diyarbakir, have received very heavy sentences based upon 
the police records and statements taken from as witnesses. Even this situation exposes what kind of injustice the 
children are face to face with, and that the judiciary system, which is supposed to be independent, is not in fact behaving 
impartially.  

The children have been taken to courthouses in handcuffs until they reached the detention room, which is the 
method that is still applied to children, who are arrested and standing trial.  

As the hearings have been booked for 09.00 in the morning, the children have been brought to the courthouse early 
in the morning many hearings have been postponed to later hours as a result of which the children could only stand trial 
around 21.00 ï 22.00 hours in the evening. The children, who have been brought to courthouses and kept in the 
detention rooms for 12-13 hours, which are very cold during the winter and very hot and suffocating in the summer, and 
have only been given a piece of bread and tomato, and at times never been given anything to eat. The children were left 
starving until the breakfast next day after they were taken to the prison as they missed the mealtime. Such inhuman 
treatments are still applied to children standing trial under arrest.  

78 of the 267 children, found as a result of the investigations, are standing trial at high criminal courts on the basis of 
article 250 of Criminal Courts are claimed to be sentenced to a total of 240 to 688 years of imprisonment. 78 children 



have been sentenced to a total of 175 years. In consideration of their young ages and good behaviour during the 
hearings, their sentence has been reduced to 41 years and 8 months. 159 children whose trials continue are to be 
sentenced to a total of 1052 to 2639 years of imprisonment.  

5 of the 23 children, who stood trial at Juvenile High Criminal Court for 28 to 92 years, have been sentenced to 6 
years. In consideration of their ages and good behaviour during the hearings, their sentences have been reduced to 2 
years 7 months and 20 days. The trials of 15 children still continue for the purpose of being sentenced to a total of 163 
years and 6 months to 366 years.  

 
 

Violation of the International Law and Convention 
 
Turkey has signed the UN Convention on the Rights of Child accepted as the ñhuman rights law for the children of 

the worldò on 14 September 1990 and approved it on 09.12.1994 upon the law no 4058. Therefore, the UN Convention 
on the Rights of the Child is an international convention that has been enacted appropriately as part of article 90 of the 
constitution. This means that it has the ñSTATUS OF LAWò and has to be implemented before the laws.  

 
In this sense, the UN Convention on the Rights of the Child regards everybody younger than the age of 18 as a child. 

Article 2 of the Convention which states that ñStates Parties shall respect and ensure the rights set forth in the present 
Convention to each child within their jurisdiction without discrimination of any kind, irrespective of the childôs or his or her 
parentôs or legal guardianôs race, colour, sex, language, religion, political or other opinion, national, ethnic or social 
origin, property, disability, birth or other statusò prohibits the discrimination amongst children. Moreover, article 40/3 
which states that ñStates Parties shall seek to promote the establishment of laws, procedures, authorities and institutions 
specifically applicable to children alleged as, accused of, or recognised as having infringed the penal lawò, guarantees 
the trial of children by the authorities specific to them.  
On the other hand, article 14/1 of the ñUnited Nations Standard Minimum Rules for the Administration of Juvenile 

Justiceò states that ñWhere the case of a juvenile offender has not been diverted (under rule 11), she or he shall be dealt 
with by the competent authority (court, tribunal, board, council, etc.) according to the principles of a fair and just trialò. 
Article 14/2 states that ñThe proceedings shall be conducive to the best interests of the juvenile and shall be conducted 
in an atmosphere of understanding, which shall allow the juvenile to participate therein and to express herself or himself 
freelyò.  

According to these arrangements, all children aged 15-18, who infringed the penal law, should stand trial before an 
authority and in a context that is specific to them and not in a context where adults are heard.  

 
Article 14 of European Convention on Human Rights, which states that ñthe enjoyment of the rights and freedoms set 

forth in this convention shall be secured without discrimination on any ground such as sex, race, colour, language, 
religion, political or other opinion, national or social origin, association with a national minority, property, birth or other 
statusò prohibits discrimination. In opposition to this arrangement and ñthe principle of right to fair trialò in article 6 of the 
Convention, and despite the fact that it is a party to the Convention, articles 9 and 13 of anti-terror law discriminates 
between the ages 12-15 and 15-18, regards every child aged 15-18 as an adult, and subjects them to institutions 
specific to adults as opposed to European Convention on Human Rights. In accordance with article 90 of the 
constitution, where different arrangements on same subjects of international conventions have been adopted into 
national laws, the international convention has to be given priority before the law. In spite of this, with the arrangements 
of articles 9 and 13 of anti-terror law, authority to adjudicate / court discrimination has been made, and the opportunity of 
optional enforcements instead of imprisonment has been abolished in the cases of juveniles, who are regarded as 
children by the UN Covenant on the Rights of Child and Child Protection Law.  

UN Convention on the Rights of Child guarantees that there shall be no discrimination through article 2/1 which 
states that ñStates Parties shall respect and ensure the rights set forth in the present Convention to each child within 
their jurisdiction without discrimination of any kind irrespective of the childôs or his or her parentôs or legal guardianôs 
race, colour, sex, language, religion, political or other opinion, national, ethnic or social origin, property, disability, birth or 
other statusò.  

 
Again, article 40/3 of UN Convention on the Rights of Child states that ñStates Parties shall seek to promote the 

establishment of laws, procedures, authorities and institutions specifically applicable to children alleged as, accused of, 
or recognised as having infringed the penal law..ò. Article 26/2 of Convention on the Rights of the Child, which has been 
designed in accordance with the above article, clearly defines the court that shall deal with the infringement of the laws 
by the children that is covered by the High Criminal Courts. The arrangements mentioned above guarantees the trial of 
everybody under the age of 18 to BE TRIED BY THE AUTHORITIES APPLICABLE TO THEM. On the other hand, 



article 40/3 of Convention on the Rights of the Child guarantees the application of laws that are applicable to everybody 
under the age of 18 by giving place to the phrase ñLAWS AND PROCEDURES SPECIFICALLY APPLICABLE TO HER 
OR HIMò. Article 2 of UN Convention on the Rights of the Child also guarantees that no discrimination is to be made in 
the application of these law and procedures between the children. In accordance with these arrangements, ñequality 
principleò in the article 10 of the constitution requires the people in the same situation to be subject to same laws.  

In spite of all these arrangements, the fact that children 15-18 are unable to benefit from the postponement of the 
verdict in accordance with article 13 of anti-terror law, and application of optional enforcements instead of imprisonment, 
are the indications that the children are subject to discrimination. Article 10 of the constitution and ñEquality Principleò 
designed by the other international conventions envisage legal equality. The purpose of the equality principle is to 
ensure the subjection of the people in the same situation to same procedures, prevention of discrimination before the 
law and recognition of privileges. With this principle, violation of equality before the law by the application of different 
procedures in the cases of people in the same situation has been prohibited. In accordance with all the mentioned 
reasons, although there is not a difference between the offences of the people recognised as children by the national 
and international laws, the subjection of children aged 15-18, who infringed penal laws, to the system of proceedings to 
which adults are subjected is the violation of the equality principle.  

 
According to article 27/1 of the Convention of the Rights of the Child, ñStates Parties recognise the right of every 

child to a standard of living adequate for the childôs physical, mental, spiritual, moral and social developmentò, and article 
37/b states that ñNo child shall be deprived of his or her liberty unlawfully or arbitrarily. The arrest, detention or 
imprisonment of a child shall be in conformity with the law and shall be used only as a measure of last resort and for the 
shortest appropriate period of timeò. Rendering the sentence that restricts freedom without an alternative, this article 
violates article 2 and 37 of the Convention on the Rights of the Child and article 17 of the constitution.  

In accordance with the Convention on the Rights of the Child and the United Nations Standard Minimum Rules for 
the Administration of Juvenile Justice, every nation shall enact the rules and laws applicable specifically to juveniles and 
form the institutions and courts responsible for their trial. As child sensitivity is accepted within this framework, specific 
child courts have been instituted for them. However, it is not possible to say that the courts with special courts given 
authority for article 250 of CMUK are suitable for such measures. On the other hand, the arrangements that have been 
made upon the articles 9 and 13 of anti-terror laws, are in sheer violation of article 40 of the Convention on the Rights of 
the Child, article 6 of European Human Rights Convention as well as the ñright to fair treatmentò guaranteed by article 36 
of the constitution by subjecting the children to an adult-specific justice system instead of protecting them.  

 
Nevertheless, according to the definition in article 2.2 of the United Nations Standard Minimum Rules for the 

Administration of Juvenile Justice ñA juvenile is a child or young person who, under the respective legal systems, may be 
dealt with for an offence in a manner which is different from an adultò. Again, article 40/3 of UN Convention on the Rights 
of the Child asserts that ñStates Parties shall seek to promote the establishment of laws, procedures, authorities and 
institutions specifically applicable to children alleged as, accused of, or recognised as having infringed the penal lawò. 
This has been violated by the article 9 of anti-terror law.  

In terms of the sentence to be applied to the child, article 17 of anti-terror law prevents the establishment of laws, 
procedures and methods of protection applicable to them. According to the punitive-justice system, freedom restrictive 
measures are to be applied only as a last resort where there are no other means by which public security can be 
maintained. Also, the measures such as conditional release, stopping the carrying out of the verdict, and other measures 
that secure release should be kept on the agenda. In terms of the fact that ñrestriction of freedomò is the last resort for 
the juvenile punitive-justice system, and the principle according to which sentences should be ñapplicable to juvenilesò, 
arrangement of new procedures within anti-terror law in accordance with international documents as well as domestic 
laws contradict the rights of children.  

Article 37/b of UN Convention on the Rights of the Child states that ñNo child shall be deprived of his or her liberty 
unlawfully or arbitrarily. The arrest, detention or imprisonment of a child shall be in conformity with the law and shall be 
used only as a measure of last resort and for the shortest appropriate period of timeò. Moreover, article 4/1 titled ñbasic 
principlesò of the Law on the Protection of Children states that the ñfreedom restrictive measures such as imprisonment 
in the cases of juveniles are to be measures of last resortò, which is in conformity with the UN Convention on the Rights 
of the Child. The purpose of this arrangement is to secure the release of the child.  

 
On the other hand, article 19 of the constitution states that every individual has the right to ñpersonal freedom and 

securityò, while the article 5 titled ñRight to Liberty and Securityò of European Convention on Human Rights maintains 
that every individual has the right to liberty and security.  

 



As is also clear in the reasons explained above, disregarding the capture which cannot be a measure of first resort 
but the last, the fact that the clients, who are in infringement of penal law, is against the Law on the Protection of 
Children, UN Convention on the Rights of the Child, ñPersonal liberty and securityò maintained by article 19 of the 
constitution, as well as article 5 titled ñRight to Liberty and Securityò maintained by the European Convention on Human 
Rights.  
According to the documents and ñincident reportsò kept in the files on children, the arrest warrant for the juveniles in 

infringement of penal law is issued by the Chief Public Prosecutorôs office on duty upon article 250 of CRIMINAL 
COURTS. In this case, it is in opposition to the national and international conventions. 

 
Turkey signed the UN Convention on the Rights of the Child, which is accepted as the ñHuman Rights Act on the 

Children of the Worldò on 14 September 1990 and approved it on 9 December 1994 with law 4058. Therefore, as an 
international convention, the UN Convention on the Rights of the Child has been adopted and enacted appropriately by 
article 90 of the constitution. For this reason, it has the ñSTATUS OF LAWò, which has to be exercised before the laws.  

In this sense, article 1 of the UN Convention on the Rights of the Child regards everybody under the age of 18 as a 
child.  

 
Again, article 2 of the same convention states that ñStates Parties shall respect and ensure the rights set forth in the 

present Convention to each child within their jurisdiction without discrimination of any kind, irrespective of the childôs or 
his or her parentôs or legal guardianôs race, colour, sex, language, religion, political or other opinion, national, ethnic or 
social origin, property, disability, birth or other statusò, which prohibits discrimination amongst children.  
On the other hand, article 40/3 states that ñStates Parties shall seek to promote the establishment of laws, 

procedures, authorities, and institutions specifically applicable to children alleged as, accused of, or recognised as 
having infringed the penal lawò, which maintains the trial of children by the authorities applicable to them.  
Moreover, article 14/1 of the ñUnited Nations Standard Minimum Rules for the Administration of Juvenile Justiceò 

states that ñWhere the case of a juvenile offender has not been diverted (under rule 11), she or he shall be dealt with by 
the competent authority (court, tribunal, board, council, etc.) according to the principles of a fair and just trialò. Article 
14/2 states that ñThe proceedings shall be conducive to the best interests of the juvenile and shall be conducted in an 
atmosphere of understanding, which shall allow the juvenile to participate therein and to express herself or himself 
freelyò.  

 
According to these arrangements, all children aged 15-18, who infringed the penal law, should stand trial before an 

authority and in a context that is specific to them and not in a context where adults are heard.  
 

 
On the Conditions of Capture and Detention 
 

¶ Disproportionate use of force during the capture and detention,  

¶ Their rights are not explained to the children immediately and clearly, who are also not enable to benefit from 
their rights. (According to 90/4 it is compulsory to remind the person of their rights),  

¶ Many children are taken away from their homes early in the morning to the Anti-Terror Branch where they are 
beaten, threatened, and may or may not be subject to ID check.  

¶ Children are face to face with the risk of maltreatment as they are taken away without informing their relatives to 
the anti-terror branch without  the knowledge of relatives, 

 

 
Process of Investigation 
 

¶ Whilst the investigation in relation to juveniles has to be carried out by the Juvenileôs Prosecutor under the 
article 16 of CKK, they are immediately taken to the Anti-Terror Branch. (Children are taken to the Branch on the pretext 
of investigation, where they are kept standing up to 6 hours).  

¶ Reports are not prepared for the duration of detention of the children whose ages cannot be determined to be 
younger than 18 by the Anti-Terror Branch, and that they are sent to the Branch even after their ages have been 
clarified.  

¶ The children are kept at the Anti-Terror Branch for 3-7 hours and subjected to physical and psychological 
violence, intimidated and interrogated under undue influence only after which they are sent to Childrenôs Branch.  

¶ During the detentions, children are illegally forced to give a statement used to prepare interview records, which 
includes questions about the parents and relatives. 



¶ The reports prepared at the Anti-Terror Branch are placed in the court cases, and that children are interrogated 
through illegal methods such as intimidation used to write ñinterview reportsò.  

¶ Evidence such as CD and photographs are not shown to the solicitors and the children are being interrogated 
without being informed of their existence during their time at the Anti-Terror Branch.  

¶ The secrecy in relation to the cases continues during the investigations. Solicitors are not given any documents 
or information, and are not allowed to see the CDs, which directly restricts the right to defence.  

¶ Interview records are used to prepare the police reports, which are used to prepare the indictment that turns 
into a verdict during the process of trial.  

¶ Children aged 15-18 are treated like adults by the judges and prosecutors, who apply psychological pressure. 
The prosecutors ask the children whether they have relatives in prisons.  

¶ Children are kept waiting to see the judges, and threatened while being taken to the prosecutor. Children show 
signs of acceptance as they are told that there are videos as a result of which solicitors find it difficult to convince the 
children, who cannot use their right to silence. Solicitors also face difficulties in reaching the documents on children.  

¶ Most recently, indictments are being prepared to include committing crimes on behalf of illegal organisations. It 
has been observed that children are ordered to stand still in military style during the interrogations while they face undue 
influence and intimidation, and a child has changed his statement upon being prompted by the prosecutor.  

 

 
The Process of Medical Jurisprudence 
 

¶ The police are present during the medical examinations.  

¶ The examinations are conducted in violation of the United Nations Istanbul Protocol and Arrest and Detention 
Guidelines when the police are present and additional examination reports are prepared for police records.  

¶ The medical reports placed in cases, which are not prepared in accordance with the procedures, on children 
conducted after the detentions mention scars of battery and violence. Reports are prepared to explain that the scars 
happen while the child tried to escape and resisted arrest.  

 
 

The Process of Arrest 
 

¶ Arrest are quite common although it  is only a measure of last resort according to the juvenile punitive justice 
system. 

¶ The children are being subjected to serious and systematic torture in the prisons where they are placed after 
being arrested. Violence is being applied by the guards and soldiers jointly against whom there are no sufficient 
managerial measures.  

¶ Almost all the arrested children are beaten / tortured by the guards and gendarme systematically and 
continuously.  

¶ Some families and solicitors do not pay sufficient attention to the children.  

¶ Articles of clean clothing are not accepted by the prison management, as a result of which children are forced to 
buy clothes from the prison shop some of whom cannot afford due to the poverty of their families. Because of these 
reasons, children find it hard to reach clean clothing, and are forced to wear dirty ones.  

¶ Children whose fathers or any other relative are in prison are getting the severest of treatment.  

¶ Children have access to hot water only one day a week at a time when cold water is not provided. Cigarette 
smoke is causing illnesses in the dormitories, which are extremely crowded.  

 
 

Legal Aid and Solicitor Support 
 

¶ Children are not allowed access to a solicitor until the stage in which they are taken to see the prosecutor, while 
immediate access to a solicitor is necessary.  

¶ Solicitors are not allowed to interview the children during the detentions as a result of which the children are 
never informed of their rights.  

¶ While solicitors face difficulties during the preparation process of the cases, only the prosecutor is able to take 
statements. In the meantime, the police prepare interrogation reports to be included in the case with which investigation 
is conducted. On the other hand, high criminal courts with special powers use the police reports, without taking into 
consideration the documents and evidence, to reach a verdict. This is to say that the verdict reached is not based on any 
evidence apart from the police reports that are prepared as evidence.  



¶ When the solicitors get an exceptional opportunity to study the cases, they find out that some documents are 
arbitrarily removed from the case.  

¶ While the solicitors appointed through CRIMINAL COURTS do not see the children at all, some defence 
solicitors from the Bar only sign the police reports, do not even feel the need to see the children, get information and 
explain their rights. They are thus are in breach of duty. 

¶ Some solicitors do not make the necessary judiciary applications although they witness the violations in the 
trials, detentions and extraction of statements. The reason they offer is that ñWe cannot go to the Anti-Terror Branch on 
our own. Who is going to ensure our security?ò 

¶ Although the children are not getting any legal support, they are being harmed considering the fact that 
solicitors sign the signatures and reports.  

 
 

The Process of Hearing 
 

¶ The children are handcuffed.  

¶ The hearings take a long time to start, while the investigations take 4-5 months, and children appear before the 
court 5-7 months after they are caught.  

¶ While waiting in the court corridors after being taken out of detention for hours, the children are made to stand 
perfectly still in a position of attention. (This situation is an indication of the pressure and threat they are under while in 
detention).  

¶ In some cases the children are not brought to hearing.  

¶ There is usually no evidence apart from the police reports, which are mostly about the arrests. (Arrest reports 
are prepared in violation of CRIMINAL COURTS).  

¶ Social Investigation Reports (SIR) and Medical Jurisprudence reports are confused with one another.  

¶ Demands to take social investigation reports are usually rejected.  

¶ Social Investigation Reports are not prepared on children although they are imprisoned for months.  

¶ Social Investigation Reports are not prepared in accordance with the procedures.  

¶ Verdicts are reached in a manner that even overrules the verdict of the Supreme Criminal Court General 
Council. Arrest warrants or police reports are deemed sufficient to reach a verdict. (Although the verdicts of the local 
courts are sent to appeal no results have been received. In other words, the approach of Supreme Court of Appeal in 
relation to the verdicts of the courts in Adana has not been clarified).  

 
 

Other Implementations 
 

¶ Children, who participated in the previous activities and demonstrations, are arrested again during an incident.  

¶ The rule that any person younger than the age of 18 is regarded as a child is disregarded especially in the 
cases of Kurdish children. Only the 11-13 year olds are regarded as children. The children collected by the police come 
with scars caused by physical violence, explained to be a result of squabble.  

¶ The interrogation techniques used on children under the age of 18 is not used on the children aged 15-18. The 
prosecutor or judge try to influence the child by saying ñit must be youò, and the solicitor is prevented from making a 
defence.  

¶ Investigations are carried out by the Anti-Terror Branch instead of the prosecutors. Prosecutors do not have a 
conception of child psychology, ask children whether they have relatives in the mountains or in prison, and usually 
decide on arrest. Prosecutor opposes the verdict even when the judge decides to release the children.  

¶ Subsequently, the children suffer from post-traumatic stress disorder and move to another city. The hearings 
take 3.5 ï 5 months to start. Sentences are determined based upon the decision of Supreme Criminal Court General 
Council, social investigation reports disregarded as well as the CKK. Claims on the discrepancies in terms of the 
constitution are rejected. Children who turn 15 are treated as adults in accordance with the treatment 15-18 year olds 
get.  

¶ Reports of Medical Jurisprudence experts are in standard format. 

¶ Any pressure that does not include electric shock is not regarded as torture, which the children suffer. Children 
are especially kept at Tarsus Police Headquarters specifically interrogated by the police. As there are no interview 
rooms, solicitors speak to children in the corridors. The police also put pressure on the prosecutor.  

¶ Solicitors face pressure at the Anti-Terror Branch. Families are told that they are the solicitors of the 
organisations. Solicitors are given wrong documents when they want to scrutinise the cases.  



¶ Children brought to Anti-Terror Branch are beaten by the mobile forces and recorded as people who have 
reached the age of discretion through FM reports in their medical reports. There are children without FM reports despite 
being in prison for three years.  

¶ In comparison to the last years, these children are different and have concerns about their families, the police 
and some solicitors. The children are instigated against one another.  

 
In accordance with the principle maintained by the UN Convention on the Rights of the Child, which states that 

ñEvery child deprived of liberty shall be treated with humanity and respect for the inherent dignity of the human person, 
and in a manner which takes into account the needs of persons of his or her age. In particular, every child deprived of 
liberty shall be separated from adults unless it is considered in the childôs best interest not to do so and shall have the 
right to maintain contact with his or her family through correspondence and visits, save in exceptional circumstancesò, 
children are allowed to see their families, and participate in activities and education with their peers in prison.  

As is also stated in the report prepared by the Union of Turkish Doctors, prison conditions are far below the physical, 
spiritual, mental and social needs of a young child, and that their impression is that children of young ages are treated as 
ñadultsò.  

Consequently, it is believed that maltreatment and heavy sentences will cause very dangerous situations in the 
future.  

Maltreatment and the conditions, in which they are kept, are clearly in violation of principles designed in accordance 
with domestic laws as well as the UN Convention on the Rights of the Child and many other international principles.  

 
 

CHANGES IN THE LAW, NOT AMNESTY 
 
As a result of the increase in the number of children, who are the victims of anti-terror law, the activities and efforts of 

many NGOs brought into agenda the preparation of an ñamnesty billò. However, the children we describe as the victims 
of anti-terror law really are the victims of anti-terror law as accepted by the public opinion as well. Forgiving the children 
or declaring an amnesty will cause them to be victimised for a second time in the future. As is known, the word 
ñAmnestyò means forgiving a crime or mistake. Declaration of an ñAmnestyò will mean the acceptance of the victims as 
ñguiltyò.  

Moreover, some of the children have not been detained during demonstrations, but collected from the streets or their 
homes. Although there is no evidence in the cases of more than half of these children, they have received very heavy 
sentences as a result of accepting the soldier or police reports as evidence. An ñAmnestyò to be declared for the children 
will not subsequently rule out the fact that the children are the victims of anti-terror laws.  

On the other hand, it is believed that the children, who are sentenced to 8, 10, 15 or 25 years of imprisonment, are 
also subject to individual and regional discrimination of Turkish laws. While a child, who is not Kurdish and captured 
during a demonstration in the West is sentenced on the grounds of the contravention of the Meetings and 
Demonstrations Law No 2911, today these children, as well as this law, are also subject to sentences for acting in 
contravention of anti-terror law, although not being a member of an organisation, committing crimes in its name, as well 
as carrying out propaganda. for organisation. 

As stated by one of the children during a hearing, while the children, who bombed the McDonald restaurant in 
Trabzon in 2004, have been released in 11 months, the children from Batman named A.E, M.U, S.A, S.S, who have 
been imprisoned for hurling stones at the police on 02.03.2008 have still not been released.  

Although the perpetrators who killed many of their peers by stray bullets in the East have not been found, many 
children aged 12-18 are sentenced only for shouting slogans, hurling stones and making victory signs. Abdullah Duran 
(aged 12, died of shock and as his heart and lungs were damaged by bullets), Enes Ata (aged 7, killed by a stray bullet), 
Emrah Fidan (aged 17, died of brain trauma after being shot), Mahsum Mizrak (aged 17, died of brain haemorrhage after 
being shot), have all been killed by police bullets on March 2006. Abdulsamet Erip, 14, lost his life as he fell into 
Katramas brook trying to run away from a gas bomb while playing football with his friends. These are only a few of the 
murdered children, whose lives were just starting. The policeman that killed Ugur Kaymaz (12), who had 13 bullets in his 
body, stood trial under the same laws, but was released for self-defence. Hakkari Public Prosecutor has decided upon 
lack of grounds for legal action in the case of a police officer, who severely tortured Cuneyt Ertus (16) of Hakkari in front 
of the cameras on 21 March 2006 during the Newroz celebrations. 

Consequently, victimisation of children, who are sentenced for the alleged crimes, can only be eliminated by a 
judiciary-justice system based on the impartiality of the judiciary powers and fundamental changes in the laws, not 
through an amnesty law.  

 



 

RECOMMENDATIONS 
 
Children, who have been in prison for long period of time, have to be released (as childrenôs behaviour cannot be 

changed through imprisonment and in consideration of their best interests). Long term imprisonment, alleged terror 
activities and sentences will not prevent the children from participating in demonstrations in the future. The prison 
conditions in which the children are kept for long years, and maltreatment, will cause them to gradually lose their belief in 
the system of justice and destroy their creative and productive personalities. Immediate re-evaluation and alteration of 
their sentences on the basis of the principles of constitutional state and basic rights and liberties is essential also in 
consideration of the best interest and peace of the whole society by abandoning the laws enacted on the purpose of 
retribution as well as the principle of the superiority of law before the children, who we see as the future of the society, 
are wounded even deeper and turn into a bleeding wound of the society. The prison conditions are utterly damaging for 
the development and education of children. This is deteriorated by the extremely lengthy trial process that is spent in 
prison under the given conditions.  

In this sense;  
1- The required constitutional and legal arrangements have to be introduced for the democratic and peaceful 

resolution of the Kurdish question, which is the cause of all these anti-democratic implementations.  
2- The arrested children should be released at once. 
3- Juvenile trials should not take place at the high criminal courts designated for adults, but at specific courts for 

juveniles. 
4- Articles 9 and 13 of anti-terror law no 3717, and articles 220/6 and 314/4 of Turkish Penal Code have to be 

altered urgently. These articles are contrary both to Turkish constitution and to the international conventions signed by 
Turkey.  

5- As the articles 5, 7 and 17 of anti-terror law are contrary to Turkish constitution and to the international 
conventions signed by Turkey should be immediately repealed or should include the phrase ñnot applicable to under 
18sò. 

6- The police, public prosecutor and courts should be demanded to implement the rules of the constitution, Child 
Protection Law, Convention of the Rights of the Child, and the European Convention on Human Rights, and the 
investigations should be conducted by the Juvenileôs prosecutor.  

7- The policemen, who are to interfere with the children during social events, should be from the Headquarter of 
the Juvenileôs Branch. This requires the completion of infrastructure and personnel. Extreme brutal force should not be 
used on captured children, and they should be taken to Juvenileôs Branch instead of the anti-terror branch or other 
branches.  

8- The policemen, who use extreme brutal force on children, should be subject to investigation by the relevant 
authorities, by way of which they should be prevented from breach of duty.  

9- Families of the children, who are to be arrested, should be informed as well as seeking support from experts 
and children should have immediate access to solicitors.  

10- Some children have been placed at the penal institutions for a few months where adults are kept. Children 
standing trial should be placed in a separate location than the adults, and the principle of separation of children from 
adults should not be breached under any circumstances.  

11- There should not be discrimination between the children who are arrested for anti-terror laws and common 
crimes in terms of living conditions, education, shelter, health, activities and other issues.  

12- The children, who are released from prison, should receive psychological and physical support. Special 
measures should be taken for the childôs right to health as well as to prevent maltreatment. Children have been 
subjected to trauma, torture and maltreatment during their detention. In accordance with the Istanbul Protocol and 
various other national and international standards and ethical rules, medical reports should be prepared upon 
examination and should be provided with rehabilitation if required.  

13- Rule 38 of United Nations Rules for the Protection of Juveniles Deprived of Their Liberty states that ñEvery 
juvenile of compulsory school age has the right to education suited to his or her needs and abilities and designed to 
prepare him or her for return to society. Such education should be provided outside the detention facility in community 
schools wherever possible and, in any case, by qualified teachers through programmes integrated with the education 
system of the countryò. Rule 39 states that ñJuveniles above compulsory school age who wish to continue their 
education should be permitted and encouraged to do so, and every effort should be made to provide them with access to 
appropriate educational programmesò. Arrangements should be made for the children to sit exams in order to prevent 
the disruption of their education. Necessary conditions should be provided to children who want to study, which will be 
useful to gain these children back to the society. The lighting in the dormitories should be suitable to read books.  



14- Prison personnel should subject to periodic training in terms of their approach to children. 
15- The lack of a qualified doctor at Diyarbakir E-Type prison, where there are so many inmates and personnel and 

only a substitute doctor constitutes a serious health threat the residents of the prison. There should be specific health 
team at the institutions to provide continuous and regular service. The prevention of access to health provision should 
not be a part of the sentence. Examinations on the entry to the institution should definitely take place, and access to 
prescription medication should be easy and speedy. A well structured patient transfer mechanism has to be established, 
which should also include mental health. 

16- In accordance with the national and international laws, any factor that prevents the prisonersô right to health 
should be abolished and necessary arrangements should be made.  

17- Solutions should be developed to address the reasons of delay in transfer procedures between the correctional 
facilities and health institutions. The statement of the offences on the transfer documents, inclusion of the warning ñmay 
run away or be kidnappedò, prejudicially and negatively affects the doctors and personnel. This practice should be given 
an end.  

18- The state should increase its BUDGET and the number experts in relation to juvenile issues.  
 
 

STATISTICS OF THE CHILDREN KILLED IN TURKEY (1989-2010) 
 

DATE NAME SURNAME/ AGE PLACE 

1989, 19 July Mahmut Yaĸar (10) ķirnak 

1989, 20 September Fahrettin Ertaĸ (10) ķirnak 

1990,20 March Abidin Tuncer (10) Cizre 

1990,1 April Berivan Kara (1) 
Behecan Kara (9) 

Uludere  
Uludere 

1990,31 May Canan Özen (8) Derik 

1990,10 June Rahime Kayran (10) 
Meryem Kayran (10) 
Fatma Kayran (15)  
Mehmet Kayran (5) 
Hüseyin Kayran (3) 
Taibet Öner (3) 
Vasfiye Öner (10) 
Takviye Öner (15) 
Hayrettin Öner (5) 
Sait Kahraman (4) 
Haniye Özdemir (10) 
¥mer Bestaĸ (16) 

Basa 
 

1990,14 June Cevdet Güler (14) 
Fehime Güler (9) 

Hakkâri 

1990,6 Aug Faruk Aktuĵ (13) Silopi 

1990,30 Oct ķ Pēnar (11) ? 

1990,12 Dec Hadi Dalan (11) Lice 

1991, 28 Feb Salih Talayhan (17) ķirnak 

1991,4 May Murat Ardē­ (13) Bingöl 

1991,8 June Emine Latifeci (11) Hazro 

1991,25 June Rinde Latifeci (13) Hazro 

1991,10 July Behzat Özkan (14) Diyarbakēr 

1991,3 Aug Hediye Dilçe (18) Cizre 

1991,12 Aug Ferzan Ceylan (12) 
Abdullah Ceylan (12) 

Dargeçit 

1991,6 Sep ¥m¿r Eriĸ (11) Kurtalan 

1991,20 Oct Nezahat Kēzēl (6) Siirt 

1991,20 Nov Ķsmet Mirzaoĵlu (15) Ahlât 

1991,24 Dec Veysi Aktaĸ (13) Lice 

1992,6 Jan Emine Turan Nusaybin 

1992,14 Feb Seyfettin Kapkaçin (18) 
Abdülselam Özbey (15) 

Mardin 

1992,15 March Mehmet Evren (12) Cizre 

1992,18 March Vesile Say (9) Dargeçit 



Bedia Say (15) 
Yasin Say (17) 
 Sami Say (10) 

1992,19 March Hēdēr Acet Nusaybin 

1992,21 March Muhrise Altay (18) 
Hüseyin Altan (14) 
Ķsmet Arvas (16) 
Çetin Bayram (16)  
Davut Soyvural (15) 
Mehmet Emin Acar (10) 
Nebat Kakuç (17) 
Bülent Zeyrek (16) 
Emin Tetik (15) 
Mehdi Günen (9) 
Halil Bebek (2) 
Ahmet Kaya (1)  
Fatma Kaçmaz (4) 

Cizre 
Cizre 
Van 
Van 
Gerc¿ĸ 
ķirnak 
ķirnak 
ķirnak 
ķirnak 
ķirnak 
ķirnak  
Nusaybin  
Nusaybin 
Yüksekova 

1992,22 March Hatice Acar (5) 
Kadriye Kakēn (17) 
Mehmet Nezir (13) 

ķirnak 

1992,24 March Medeni Aydēn (18) 
Bahri Çinar (12) 

Batman  
Ömerli 

1992,25 March Nihat Celasun (14) 
Fatma Kaçmaz (14) 
Medeni Tunç (14) 
Medine Sevgi (18) 

Cizre  
Yüksekova 
Siirt  
Siirt 

1992,27 March Süleyman Ayal (14) Urfa 

1992,29 March Biĸeng Anēk (16) 
Mehmet Ekinci (7) 
ķeyhmus Akt¿rk (16) 

ķirnak  
Mazēdaĵē 
Dargeçit 

1992,11 April Yasin Çetin (16) 
Hasan Ayar (11) 

Mevzitepe 

1992,17 April Cazēm Kortak (17) 
Mustafa Ok (18) 

Savur 

1992,18 April Metin Kēratlē (10) Yüksekova 

1992,21 April Yusuf Bodur (1) 
Abdurrahman Yeĸilmen (12) 
Hamza Bulut (8) 

Midyat 

1992,22 April Ayĸe Balēm (18) Silopi 

1992,4 May Biĸar Bilen (10) 
Hanēm Tun­ (12) 

Uludere 

1992,9 May Sēra­ Nergis (17) 
Sait Saĵlam (17) 

Nusaybin 

1992,3 June Mehmet Naif Çevik (9) Nusaybin 

1992,9 May Selim Ata (17) Nusaybin 

1992,10 June Mahmut G¿reĸ (12) 
Kemal ķili (18) 

Tatvan 

1992,12 June Emir Eyvani (7) Muĸ 

1992,22 June Behçet Tunç (17) 
Abdurrahman Gök (14) 
Gülbahar Tunç (8) 
ķ¿kr¿ Gºk (10) 
Sultan Gök (12) 
Emrullah Gök (4)  
Haĸim Gºk (3)  
Neonate 

Gerc¿ĸ 

1992,26 June Medine Kartal (18) Ķdil 

1992,27 June Yēlmaz Tatar (12) ķirnak 

1992,June Abdülcelil Toy (14)  
Sadēk Turlu (15) 

Siirt 

1992,11 July Gülistan Evin (6) ķemdinli 



Rehan Evin (8) 

1992,22 July Abdurrahman Akbalēk (17) Nusaybin 

1992,25 July Kadir Balēk (13) Dicle 

1992,28 July Nurcan Özatak (2) Hakkâri 

1992,July Zuhal Avcē (9) 
Çigdem Esmer (10) 

Kulp 

1992,6 Aug H¿seyin Bayēlmaz (10) Nusaybin 

1992,10 Aug Mehmet Erbek (12) Mardin 

1992,22 Aug Zeliha Nasanlē (10) Siverek 

1992,23 Aug Murat Daĵkeser (10) 
Orhan Daĵkeser (4) 

Siverek 

1992,24 Aug Ķbrahim Artun­ (7)  
Remziye Artunç (10) 
Güler Sökmen (3) 
Veysi Sökmen (6)  
Sema Sökmen (9)  
Gülüm Güngen (6)  
Medine Güngen (14) 

ķirnak 

1992,1 Sep Hüseyin Esrai (16) 
Devrim Eleftoz (1) 

Kars  
Silvan 

1992,3 Sep Aziz Bal (17) Dargeçit 

1992,5 Sep Fuat Keskin (14) Doĵubeyazēt 

1992,7 Sep Mesut Dündar (15) Cizre 

1992,10 Sep Cumali Çetrez (9)  
ķefika ¢etrez (7) 

Hamur 

1992,18 Sep Ahmet Alan (10) Solhan 

1992,20 Sep Sinan Demirtaĸ (18) Nusaybin 

1992,24 Sep Zeyni Daĵ (17) Nusaybin 

1992,5 Nov ķurzan Demirkapē (16) Kovancēlar 

1992,6 Nov Milet Samur (14) 
Ķkmal Samur (18) 
Gülsüme Samur (4) 
Reber Samur (1) 

ķemdinli 
 

1992,7 Nov ķivan ¢igirga (3) 
Nadire Çigirga (10) 
Sinem Çigirga (13) 
Fatma Çigirga (9)  
Bahar Çigirga (7) 

Cizre 

1992,22 Nov Fērat Ge­mez (18) 
Coĸkun Benzer (12) 

Silvan  
Kilis 

1992,3 Dec Mehmet Ķĸler (18) Midyat 

1992,6 Dec Melek Bora (10) Dargeçit 

1992,17 Dec Veysi Baĸar (8)  
Fatma Can (17) 

Diyarbakēr 

1992,24 Dec Nafi Kalemli (14) Viranĸehir 

1992,Dec Garibe Karasakal (18) 
Hüseyin Ensari (16) 
Mehmet Yusufi (15) 
Kasēm Oval (14) 

Nusaybin  
Kars  
Baĸkale 
 Yüksekova 

1993,11 Jan G¿listan Ķĸiyok (12)  Kulp 

1993,12 Jan Nezir Ergün (8)  
Hacer Ergün (6)  
Hēdēr Erg¿n (17) 

Cizre 

1993,31 Jan Naze Ekici (12) 
ķemsi Ekici (4)  
Hamza Ekici (6) 

ķirnak 

1993,17 Feb Esra Sa­aklē (8) Silvan 

1993,20 Feb Abide Ekin (3) Basa 

1993,7 May G¿rgiz Bayēndēr (5) Ķdil 

1993,23 May Naim Aslan Yüksekova 

1993,25 May Semra Bayram Silvan 



1993,18 June Ķrfan Fidan (17) Savur 

1993,7 July Mahmut Aydemir 
Fadile Aydemir (6)  
Ayĸe Yēldēz 

Silopi 

1993,11 July Dinçer Levent (16) 
Feride Levent (15) 

Hamur 

1993,13 July Canan Çiftçi  
Dilĸah ¢ift­i  
Ender Çiftçi  
Ruken Çiftçi (6) 

Diyadin 

1993,20 July Azad Sabērlē (7) 
Yunus Sabērlē (2) 
Bahar Turan (3) 
Sevil Aĵa­ (7) 
Suzan Turan (10) 
Yēldēz G¿zel (13) 
Nezahat Elmalē (12) 
Eylem Elmalē (4) 
Azime Elmalē (14) 
Muhammet Yaĸar (8) 
Hanēm Yaĸar (4)  
Hürriyet Sevgili (12) 

Bahçesaray 

1993,24 July C M (12) Silvan 

1993,30 July Elif Rani (7)  
Gözde Rani (4) 

Pazarcēk 

1993,14 Aug Zeynep Çagdavul (18) 
Selvi Çagdavul (16) 
Gülistan Çagdavul (18) 
Yeter Keremciler (14) 
Zarife Boylu (16)  
Necla Geçener (14) 

Digor 

1993,14 Aug Seyhan Doĵan (12)  
M Emin Aslan (18) 
Abdurrahman Coĸkun (18) 

Dargeçit 

1993,11 Sep Seyithan Bal­ēk  
Mesut Bal­ēk 

Cizre 

1993,13 Sep Yusuf Bozkurt (14)  
Halit Akēl (12) 

ķirnak 

1993,21 Sep Ahmet Arcagök (11) Diyarbakēr 

1993,28 Sep Ķdris ¦l¿s (12) Yüksekova 

1993,30 Sep Sercan Ülüs (7) Yüksekova 

1993,2 Oct ķakir ¥g¿t (7) 
Cihan Ögüt (4) 
M ķirin ¥g¿t (1) 
Aycan Ögüt (6) 
Çinar Ögüt (3) 

Altēnova/Muĸ 

1993,9 Oct Zana Zoĵurlu (16) 
Lokman Zoĵurlu (17) 

Lice 

1993,10 Oct Yal­ēn Yaĸa (13) Diyarbakēr 

1993,22 Oct Dilbirin Canpolat (35)  
Suna Canpolat (2) 
Hüseyin Canpolat (15) 

Lice 

1993,17 Dec Halil Leco (13) Ovacēk 

1993,19 Dec Mahmut Erol (15) Dargeçit 

1994,3 Jan B A (12) Hani 

1994,5 Jan Keko Gül (12) Adana 

1994,6 Jan Ali Katmēĸ (1) Cizre 

1994,7 Jan A Halim Rüzgâr (12) Batman 

1994,10 Jan Muhammet Bilgiç (5)  
Ahmet Bilgiç (6) 

Cizre 

1994,14 Jan Azad Önen (16) Diyarbakēr 

1994,18 Jan Süleyman Gün (15) Diyarbakēr 



1994,25 Jan Ahmet Efe (8) Diyarbakēr 

1994,13 Feb Ķbrahim ķeflik (5) Silopi 

1994,16 Feb Hakan Yal­ēn (14) Diyarbakēr 

1994,23 Feb Bilavĸan Asper (17) Tatvan 

1994,26 Feb Sevgi Asma (7) Kurtalan 

1994,26 Feb Sohbet Öngün (3) 
Hanifi Yēldēz (13) 
Hüseyin Tekin (16) 

Sason 

1994,1 March R A (3) Kēzēltepe 

1994,19 March Ferman Cingöz (16) Lice 

1994,27 March Mirza Yēldērēm (3) 
Mehmet Yēldērēm (15) 
Abd¿lkerim Yēldērēm (2)  
Ķrfan Yēldērēm (5)  
Xunaf Yēldērēm (3)  
Çiçek Benzer (2)  
Ali Benzer (7)  
Ayĸe Benzer (1)  
Ömer Benzer (12)  
Abdurrahman Benzer(4) 

ķirnak 

1994,10 April Ķlhami Menteĸ (12) 
Raif Menteĸ (13) 

Lice 

1994,27 April Keziban Kalkan (15) Genç 

1994,28 May Tuncer Güler (11) Aĵrē 

1994,30 May ķerif Ekin (13) Basa 

1994,2 June Ahmet Kaya (13) 
Hasan Demir (14) 

Yüksekova 

1994,5 June Didar Elmas (7) Ovacēk 

1994,8 June Barzané (2) Silvan 

1994,25 June Hüsnü Turan (10) 
Eylem Tur (13) 
Süleyman Erik (9)  

Nusaybin 

1994,25 June Emrullah Zeybek (10)  
Hikmet Argün (13) 

Bitlis 

1994,27 June Xanime Sincar (17) Ömerli 

1994,28 June Hayri Yüksel (15) Ömerli 

1994,4 July Atilla Kēlē­ (14) Kozluk 

1994,8 July Nurullah Solhan (16) 
Emrullah Solhan (14) 
Selma Solhan (7) 

Kēzēltepe 

1994,11 July A Menaf Tunç (14) Siirt 

1994,16 July Kenan Dartan (12) Kozluk 

1994,31 July Gültekin Acet (10) Bismil 

1994,5 Aug Abdullah Kam­ē (16) Yüksekova 

1994,8 Aug Sedat Barēĸ (18) Batman 

1994,12 Aug Netice Coĸkun (14) 
Mümine Zümrüt (18) 

Kulp 

1994,15 Aug Çelebi Özgüç (15)  
Ķshak ¥zg¿­ (13) 

Savur 

1994,22 Aug Savaĸ Ateĸ (11) 
Ķsa Can (15) 
Halit G¿neĸ (13)  
Vedat Balta (12) 
Bayram G¿neĸ (13)  
Ķbrahim Balta (13) 

Dicle 

1994,1 Sep Nurettin Doruk (18) Diyarbakēr 

1994,13 Sep Sadettin Doĵan (10) Lice 

1994,15 Sep Sedat Öner (7) 
Mehmet Sercan (9)  
Cemĸit Adēg¿zel (13) 

Eruh 

1994,20 Sep ķ¿kran Yēldēz (11) Çukurca 



1994,25 Sep Dilek Serin (3) 
Yeter Iĸik (16) 
 Elif Iĸik (18) 

Dersim 

1994,25 Sep  Recep Tartar (8)  
K¿rdiye Savaĸ (8)  
Emrah Tartar (8)  
Faruk Savaĸ (11) 

Genç 

1994,2 Oct Filiz Kayēĸ Ceylanpēnar 

1994,3 Oct Ķlyas Yiĵit (6) Çat 

1994,3 Oct Adil Boztaĸ (10) Kaĵēzman 

1994,9 Oct Nurĸan Bulut (13) Palu 

1994,10 Oct Mehmet Üste (12) Pazarcēk 

1994,31 Oct Hamdi Dündar (18) Yüksekova 

1994,31 Oct Fikri Yēlmaz (15) Yüksekova 

1994,18 Nov Cüneyt Tarhan (11) Tatvan 

1994,1 Dec Yunus Turgut (13) Silopi 

1994,Dec Hasip Kaya (9) 
Yēlmaz Kaya (10) 

Doĵubayazēt 

1995,April Erol Öztunç (2) Uludere 

1995,17 May Ahmet Bulut (10) 
Rahim Kumru (10) 

Ömerli 

1995,25 May Dinar Aras (12) 
Cüneyt Aras (6)  
Ergün Aras (3)  
Ferdi Aras (2) 

Iĵdēr 

1996,2 May Hazal Sevim (17) Baykan 

1996,8 Aug Dilan Bayram (2)  
Berivan Bayram (4) 

Adana 

1996,13 Nov Hatice Bozaslan (17) Derik 

1996,2 Dec Oktan Çaçan (14) Diyarbakēr 

1996,11 Dec Mehmet Banan (15) Midyat 

1997,6 March Musa Adsēz (12) Akçakale 

1997,23 April M ķerif ¥zt¿rk (11) Kēzēltepe 

1997,25 April Muhammet Kulçur (12)  
Gökhan Kulçur (10) 

Dumlu/ Erzurum 

1997,8 May Fedai Ögürce (4) Pasinler 

1997,10 Nov M Özdemir (17) Ceylanpēnar 

1997,11 Nov Bilal Alanca (5) Nusaybin 

1998,Jan Fatih Kaya (18) Batman 

1998,15 March Engin Ceylan (14) Lice 

1999, 14 March Tugay Ergin (10) Hani 

1999, 26 March Abdurrahman Gezer (18) Osmaniye 

1999, 17 April Yēlmaz El¿st¿ (17) Genç 

1999, 15 May Kenan Oĵuz  
Deniz Oĵuz 
Cansu Oĵuz 

Erzurum 

1999, 20 June Mehmet Algan (11) Ķdil 

1999, 1 Aug Fērat ¢i­ek (9) 
 Onur ķahin (11)  
Sedat Karakoç (14)  
ķaban ¢adiroglu (15) 

Elazēĵ 

1999, 25 Sep Ķnan Cila (11) Ovacēk 

2000 Serdar Günerci (17)  Diyarbakēr 

2000 Ķsmail ķedal (8)  
Welat ķedal (10)  

Yüksekova 

2004,21 Nov  Uĵur Kaymaz (12) Mardin 

2006,29 March Abdullah Duran (9) Diyarbakēr 

2006,30 March Enes Ata (8) Ķ 
smail Erkek (8) 

Diyarbakēr 

2006,March Fatih Tekin (3)  
Ahmet Araç (17) 

Batman  
Mardin 



2006,3 April Mahsum Mēzrak (17)  
Emrah Fidan (17) 

Diyarbakēr 

2006,5 Sep Mizgin Özbek (10) Batman 

2008,15 February  Yahya Menekĸe (12) ķirnak 

2009,23 April  Abdülsamet Erip (14) Hakkâri 

2009,25 April Maziye Aslan (8) Van 

2009,5 Ago Hakan Uluc (10)  Siirt 

2009,9 Ago Caziye Olmez (16) ķirnak 

2009,28 Sep Ceylan Onkol  (12) Lice 

2009,7 Oct Ķbrahim Atabay (17) Van-Çaldiran 

2009,19 Oct Mehmet Uytun  (18 month) Cizre 

2010,11 March Zahir Alp (16) Uludere Mine 

2010,31 March Mehmet Nuri Tancoban (14) Hangedik Çaldiran Van 

2010, 23 April Ķzzettin Boz (14) Kabala Yesilli Mardin  

 
 

STATISTICS OF THE LIST OF CHILDREN IN PRISONS (2007-2010) 
(TURKEY MINISTERIUM OF JUSTICE ) 

 

2007 
 

2008 
 

2009 
 

2010 
 

Jan: 1975,  
Feb: 2173 , 
March: 2301,  
Apr: 2335,  
May 2292,  
June: 2267,  
July: 2165  
Aug: 2267  
Sept:2312  
Oct: 2289  
Nov:2272  
Dec: 2148 

Jan: 2200,  
Feb: 2104 , 
March: 2459,  
Apr: 2303,  
May: 2161, 
June: 2138, 
July: 1968,  
Aug: 2041,  
Sept: 1916,  
Oct: 2104  
Nov: 2170,  
Dec: 2075 

Jan: 2336 
Feb: 2277 
March: 2209 
Apr: 2175 
May: 2140 
June: 2017 
July: 1946 
Aug: 1943 
Sept :1981 
Oct: 1971 
Nov: 1914 
Dec: 2047 

Jan: 2098 

 

STATISTICS OF THE LIST OF CHILDREN WHO STOOD TRIAL (2008-2010) 
( NGO'S, LAWYERS, ASSOCIATION IN TURKEY) 
 

NO NAME SURNAME BIRTH  
DATE 

DATE,  
ASSIZE COURT 

ACTUALY SITUATION PENALTY 

1.  A. Ö. 20.08.1993 2008 4.ACM Diyarbakir E Tipi Prison 7 year 6 month 

2.  ABDULLAH BALTACI - 2009, 4.ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

3.  ALI NICAN 01.07.1992 2008, 6.ACM Diyarbakir E Tipi Prison  Pendent 

4.  B. E. 05.05.1991 2008, 5.ACM Diyarbakir E tipi Prison Pendent 

5.  BAVER COBAN 01.08.1993 2008, 5.ACM Diyarbakir E Tipi Prison  Pendent 

6.  BAYRAM ISTEMIHAN 06.04.1992 2008, 4.ACM Diyarbakir E Tipi Prison  Pendent 

7.  BILAL SAGLAM 24.07.1993 2008, 5.ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

8.  CEMAL BINICI 28.07.1991 2008, 4.ACM Diyarbakir E Tipi Prison  Pendent 

9.  CENGIZ GAYSAK - 2009, 5.ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

10.  CIVAN BOTAN 07.10.1991 2008, 5.ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

11.  EKREM CIN - 2009, 4 .ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

12.  F. G. 07.10.1992 2008, 5.ACM Diyarbakir E tipi Prison 7 years 6 month 

13.  FADIL GARBUL 02.11.1991 2008, 5 .ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

14.  FERIT GULCU 1992 2008, 5.ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

15.  GARIOP GENCER - 2009, 4.ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

16.  HALIM ARI - 2009, 6.ACM  Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

17.  HEBUN HAKAN AKKAYA 14.08.1992 2008, 6.ACM Diyarbakir E Tipi Prison  Pendent 

18.  HIDAYET YILDIRIM 03.06.1991 2008, 5. ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

19.  Ķ. K. 20.03.1993 2008 4.ACM Diyarbakir E Tipi Prison 7 year 6 month 



20.  IDRIS DENIZ  - 2009, 6. ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

21.  JIYAN YILDIZ 18.03.1991 2008, 6. ACM Diyarbakir E Tipi Prison  Pendent 

22.  K. A. 12.07.1992 2008 4.ACM Diyarbakir E Tipi Prison  Pendent 

23.  KENAN ERIDI - 2009, 6. ACM  Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

24.  KENDAL ADIGUZEL - 2009, 4. ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

25.  KUTBETTIN YEL - 2009, 6. ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

26.  M. B. 31.08.1991 2008 4.ACM Diyarbakir E Tipi Prison  Pendent 

27.  M. B. 05.07.1991 2008 4.ACM Diyarbakir E Tipi Prison 4 years 2 month 

28.  M. Ö. 25.09.1991 2008 4.ACM Diyarbakir E Tipi Prison  Pendent 

29.  M.S.T. 21.04.1991   2008 4.ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

30.  MAZLUM COKDOGAN - 2009, 5. ACM  Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

31.  MAZLUM EKTI - 2009, 4. ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

32.  MAZLUM ERENCI 27.12.1992 2008, 6. ACM Diyarbakir E Tipi Prison  Pendent 

33.  MEHMET ALTAS 20.02.1993 2008,5. ACM Diyarbakir E Tipi Prison  Pendent 

34.  MEHMET BITER - - Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

35.  MEHMET CACAN - 2009, 5. ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

36.  MEHMET SALIH TAGIL 1991 2008, 5. ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

37.  MEHMET ZAHIR YILDIZ 04.03.1992 2008, 6. ACM Diyarbakir E Tipi Prison  Pendent 

38.  MESUT UCAR - 2008,5. ACM  Diyarbakir E Tipi Prison  Pendent 

39.  METIN KAR - - Diyarbakir E Tipi Prison  Pendent 

40.  MUHAMET BILIK - 2009, 5. ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

41.  MURAT TASKIN - 2008, 5. ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

42.  MUSTAFA BARDAKCI 1991 2008, 6. ACM Diyarbakir D Tipi Prison Pendent 

43.  NAZIF CIN - 2009, 5. ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

44.  NIHAT MUGURTAY 08.09.1992 2008, 5. ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

45.  P. Ķ. 02.11.1992 2008 4.ACM Diyarbakir E Tipi Prison  Pendent 

46.  RAHIM ESER - 2008, 5. ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

47.  SAHIN AKKUS 21.03.1993 2008,5. ACM Diyarbakir E Tipi Prison  Pendent 

48.  SEDAT KAYA - 2009, 6. ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

49.  SELMAN TUT 01.08.1991 2008, 5. ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

50.  SERDAR SAHIN - 2008, 5. ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

51.  SERDAR TASAN - 2009, 6. ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

52.  SEYIT YUCEAY  07.02.1191 2008, 6.ACM Diyarbakir E Tipi Prison  Pendent 

53.  SIRIN AYDIN - 2008, 5. ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

54.  SORES OLCEN 01.09.1993 2008, 4. ACM Diyarbakir E Tipi Prison  Pendent 

55.  VEDAT DEMIR - 2009, 4. ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

56.  VEDAT SEYYAR 01.03.1992 2008, 5. ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

57.  YASAR BAL - 2009, 5. ACM Diyarbakir E Tipi Prison Pendent 

58.  Ķ. D. 01.01.1993 2008, 5.ACM Batman Prison Pendent 

59.  S. T. 29.01.1994 2008, 5.ACM Batman Prison Pendent 

60.  A. A. 16.08.1992 2008, 5.ACM Batman Prison Pendent 

61.  A. E. 26.06.1992 2008 6.ACM Batman Prison Pendent 

62.  M.U. 10.09.1991 2008 6.ACM Batman Prison Pendent 

63.  ķ. A. 10.02.1992 2008 6.ACM Batman Prison Pendent 

64.  S. ķ. 10.01.1993 2008 6.ACM Batman Prison Pendent 

65.  R.D 01.07.1991 VAN 4. ACM  Van Prison Pendent 

66.  F. S 16 ADANA Adana Prison 5 years 

67.  Ö. Ç  16 ADANA Adana Prison 4 years 2 month 

68.  V. Ç  16 ADANA Adana Prison 4 years 2 month 

69.  HAKI DINC  2009, 6ACM  Mardin M Tipi Prison  Pendent 

70.  M.EMIN TURKAN  2009 5.ACM Mardin M Tipi Prison Pendent 

71.  MAHSUN OZEL  2009, 4 ACM Mardin M Tipi Prison Pendent 

72.  PESGER ILHAN  17 2009, 4.ACM Mardin M Tipi Prison Pendent 

73.  ZINAR CAKIR  2009, 6 ACM Mardin M Tipi Prison Pendent 

74.  A.RAHMAN AKÇAY  ISTANBUL Maltepe Prison Pendent 

75.  AGĶT YEķĶLMEN  ISTANBUL Maltepe Prison Pendent 

76.  FERHAT ¢ELĶK  ISTANBUL Maltepe Prison Pendent 

77.  HALĶT ¢Ķ¢EN  ISTANBUL Maltepe Prison Pendent 

78.  HASAN DAĴ  ISTANBUL Maltepe Prison Pendent 

79.  ĶSMAĶL YILDIZ  ISTANBUL Maltepe Prison Pendent 



80.  MAHSUN DĶMA  ISTANBUL Maltepe Prison Pendent 

81.  MAKSUT DEMĶR  ISTANBUL Maltepe Prison Pendent 

82.  METĶN SAĴLAM  ISTANBUL Maltepe Prison Pendent 

83.  ÖZGÜR BAKIR  ISTANBUL Maltepe Prison Pendent 

 

NO NAME SURNAME BIRTH 
DATE 

DATE,  
ASSIZE COURT 

CITY PENALTY 

84.  S. D. 02.04.1990 2008 4.ACM Diyarbakir 6 month 20 days 

85.  B. Ķ. 06.04.1992 2008 4.ACM Diyarbakir 6 month 20 days 

86.  Ö. M. 15.06.1993 2008 CACM Diyarbakir Pendent 

87.  R. K. 21.03.1994 2008 CACM Diyarbakir 5 month   

88.  M. A. A. 01.01.1996 2008 CACM Diyarbakir 5 month   

89.  M.K. 01.01.1996 2008 CACM Diyarbakir 5 month   

90.  Ö. S. 04.02.1994 2008 CACM Diyarbakir Pendent 

91.  ķ. A. 08.03.1994 2008 CACM Diyarbakir Pendent 

92.  M. A. 13.02.1994 2008 CACM Diyarbakir Pendent 

93.  ķ. B. 01.09.1995 2008 CACM Diyarbakir Pendent 

94.  E. B. 15.01.1995 2008 CACM Diyarbakir Pendent 

95.  V. D. 10.01.1995 2008 CACM Diyarbakir Pendent 

96.  R. S. 10.04.1994 2008 4.ACM Diyarbakir  5 month  

97.  Ö. K. 22.12.1990 2008 4.ACM Diyarbakir  1 years 8 month  

98.  C. K. 08.10.1991 2008 4.ACM Diyarbakir  6 month 20 days 

99.  EDIP GUNEYLI 27.03.1993 2008, 5.ACM Diyarbakir Pendent 

100.  EMRULLAH BAYAR 15.01.1995 2008, CACM Diyarbakir Pendent 

101.  ILYAS ALAK - - Diyarbakir Pendent 

102.  KEVSER BAL 25.05.1992. 2008,4.ACM Diyarbakir Pendent 

103.  MEHMET ACANLAROGLU 13.02.1994 2008,CACM Diyarbakir Pendent 

104.  MESUT CANTOSUN - - Diyarbakir Pendent 

105.  OMER SAVUR 04.02.1995 2008, CACM Diyarbakir Pendent 

106.  SAIT ARSLAN - - Diyarbakir Pendent 

107.  SEDAT DURUS - - Diyarbakir Pendent 

108.  SERCAN AYDIN - - Diyarbakir Pendent 

109.  SEYHMUS AGAR 08.03.1994 2008, CACM Diyarbakir Pendent 

110.  SUKTU BULUT 01.09.1995. 2008, CACM Diyarbakir Pendent 

111.  VELAT DAG 10.01.1995. 2008, CACM Diyarbakir  Pendent 

112.  T. E. 01.10.1993 2008,5.ACM Diyarbakir  Pendent 

113.  M. G. 25.04.1994 2008,5.ACM Diyarbakir  Pendent 

114.  E. G. 04.09.1992 2008,5.ACM Diyarbakir Pendent 

115.  ķ. S. 14.05.1992 2008 4.ACM Diyarbakir Pendent 

116.  H.E. 08.09.1992 2008 4.ACM Diyarbakir Pendent 

117.  T. B. 02.09.1991 2008 4.ACM Diyarbakir Pendent 

118.  F.C. 10.02.1992 2008 4.ACM Diyarbakir Pendent 

119.  H. Z. 15.04.1991 2008 4.ACM Diyarbakir Pendent 

120.  A. Ç. 01.04.1993 2008 4.ACM Diyarbakir Pendent 

121.  C. B. 28.07.1991 2008 4.ACM Diyarbakir 10 month 

122.  A. A.     01.09.1990 2008 4.ACM Diyarbakir Pendent 

123.  M. A.     04.01.1991 2008 4.ACM Diyarbakir Pendent 

124.  S. T. 01.08.1991 2008, 5.ACM Diyarbakir Pendent 

125.  N. M. 08.09.1992 2008, 5.ACM Diyarbakir Pendent 

126.  V. S. 01.03.1992 2008, 5.ACM Diyarbakir Pendent 

127.  H. Y. 03.06.1991 2008, 5.ACM Diyarbakir Pendent 

128.  E.G. 27.03.1993 2008, 5.ACM Diyarbakir Pendent 

129.  C. B. 07.10.1991 2008, 5.ACM Diyarbakir Pendent 

130.  M. A. 20.02.1993 2008, 5.ACM Diyarbakir Pendent 

131.  B. S. 24.07.1993 2008, 5.ACM Diyarbakir Pendent 

132.  ķ. A. 21.10.1993 2008, 5.ACM Diyarbakir Pendent 

133.  B.Ç. 01.08.1993 2008, 5.ACM Diyarbakir Pendent 

134.  F. G. 02.11.1991 2008, 5.ACM Diyarbakir Pendent 

135.  H.H. A. 14.08.1992 2008 6.ACM  Diyarbakir 6 years 11 month 10 days 

136.  M.E. 27.12.1992 2008 6.ACM Diyarbakir 7 years 6 month 



137.  A.N. 01.07.1992 2008 6.ACM Diyarbakir 6 years 11 month 10 days 

138.  M..Z.Y. 04.03.1992 2008 6.ACM Diyarbakir 6 years 11 month 10 days 

139.  S.Y. 07.02.1991 2008 6.ACM Diyarbakir 10 month (600000 TL) 

140.  E. ķ. 25.10.1992 2008 6.ACM Diyarbakir Pendent 

141.  T. A. 11.01.1994 2008 6.ACM Diyarbakir Pendent 

142.  R.A. 11.01.1996 2008 6.ACM Diyarbakir Pendent 

143.  A.Ç. 20.05.1993 2008 6.ACM Diyarbakir Pendent 

144.  A. Y. 01.03.1993 2008,5.ACM Diyarbakir NOT GUILTY 

145.  E.V. 10.04.1991 2006,5.ACM Diyarbakir NOT GUILTY 

146.  S. Y. 27.04.1991 2006,5.ACM Diyarbakir NOT GUILTY 

147.  C. G. 25.04.1991 2006,5.ACM Diyarbakir NOT GUILTY 

148.  M. G. 06.07.1991 2006,5.ACM Diyarbakir NOT GUILTY 

149.  R. Ç. 11.08.1992 2006,5.ACM Diyarbakir NOT GUILTY 

150.  S. O. 01.05.1992 2006,5.ACM Diyarbakir NOT GUILTY 

151.  R. A. 01.08.1991 2006,5.ACM Diyarbakir NOT GUILTY 

152.  A. F. 26.07.1991 2006,5.ACM Diyarbakir NOT GUILTY 

153.  B. B. 01.08.1992 2006,5.ACM Diyarbakir NOT GUILTY 

154.  ķ. ¥. 01.09.1993 2008 4.ACM Diyarbakir NOT GUILTY 

155.  K. B. 25.05.1992 2008 4.ACM Diyarbakir NOT GUILTY 

156.  E. T. 02.02.1991 2008 4.ACM Diyarbakir NOT GUILTY 

157.  A. O. 01.01.1993 2008 4.ACM Diyarbakir NOT GUILTY 

158.  B. S.  01.11.1991 2008 4.ACM Diyarbakir NOT GUILTY 

159.  S. A. 01.07.1991 2008 4.ACM Hani 6 month 20 days 

160.  Ö. Ö. 03.07.1991 2008 4.ACM Hani 6 month 20 days 

161.  M.A. 20.01.1991 2008 4.ACM Mardin 6 month 20 days 

162.  ķ. O.  12.11.1992 2008 4.ACM Mardin Pendent 

163.  H. O. 01.01.1991 2008 4.ACM Mardin Pendent 

164.  E. A.  18.07.1993 2008 4.ACM Mardin Pendent 

165.  Y. B. 01.06.1991 2008 4.ACM Mardin Pendent 

166.  C. O. 01.01.1991 2008 4.ACM Mardin Pendent 

167.  F. K. 16.08.1991 2008 4.ACM Mardin Pendent 

168.  A. K. 01.12.1990 2008 4.ACM Mardin Pendent 

169.  M.E.E. 01.01.1991 2008 4.ACM Mardin Pendent 

170.  H. A. 20.02.1994 2008 4.ACM Mardin Pendent 

171.  E. ķ. 25.10.1992 2008 4.ACM Mardin 6 month 20 days 

172.  ķ. A. 15.04.1991 2008 4.ACM Mardin 6 month 20 days 

173.  G. P.     09.09.1993 2008 4.ACM Mardin Pendent 

174.  Ç. Ç.     16 2008 4.ACM Mardin Pendent 

175.  G. S.      07.09.1994 2008 4.ACM Mardin Pendent 

176.  C. E.      14.08.1994 2008 4.ACM Mardin Pendent 

177.  O. E.  29.01.1993 2008 4.ACM Mardin Pendent 

178.  E. ķ. 25.10.1992 2008 4.ACM Mardin Pendent 

179.  Y. K. 03.09.1991 2008 4.ACM Mardin 7 years 6 month 

180.  S.E. 09.09.1993 2008 4.ACM Mardin 6 month 20 days 

181.  L.A. 01.08.1993 2008 4.ACM Mardin 6 month 20 days 

182.  M. S. A. 12.12.1993 2008 4.ACM Mardin 6 month 20 days 

183.  H.D. 31.08.1993 2008 4.ACM Mardin 6 month 20 days 

184.  R.D. 05.05.1994 2008 4.ACM Mardin NOT GUILTY 

185.  M.S. 20.09.1991 2008 4.ACM Cizre 6 month 20 days 

186.  M.S. 14.09.1992 2008 4.ACM Cizre 6 month 20 days 

187.  V. P. 10.06.1990 2008 4.ACM Cizre 6 month 20 days 

188.  A. E. 21.09.1990 2008 4.ACM Cizre 6 month 20 days 

189.  L. Ç. 01.09.1992 2008 4.ACM Cizre 6 month 20 days 

190.  H. A. 01.04.1990 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

191.  M. B. 14.08.1992 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

192.  Ķ. A. 10.01.1991 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

193.  N. E. 04.06.1991 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

194.  S. P. 01.08.1991 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

195.  M. E. 10.11.1992 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

196.  M. A. 02.02.1993 2008, 5.ACM Cizre Pendent 



197.  C. R. 01.05.1990 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

198.  A.Ö. 15.02.1991 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

199.  Ö.D. 02.02.1992 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

200.  Y. K. 01.01.1993 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

201.  M.Ö. 03.01.1992 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

202.  V. B. 10.01.1992 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

203.  C.Ö. 08.11.1992 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

204.  A.K. 30.04.1990 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

205.  S.U. 05.09.1992 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

206.  A.E. 27.06.1991 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

207.  A. M. 23.08.1991 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

208.  A. D. 01.11.1991 2008, 5.ACM CIzre Pendent 

209.  E. A. 01.03.1992 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

210.  H. K. 27.08.2008 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

211.  M. S. 08.08.1992 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

212.  A.S. 01.02.1992 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

213.  M. S. D. 10.01.1992 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

214.  H. D. 05.02.1992 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

215.  A. E. 21.01.1991 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

216.  H. B. 20.02.1990 2008, 5.ACM CIzre Pendent 

217.  S.D. 01.08.1990 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

218.  S. D. 20.05.1990 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

219.  A. G. 03.01.1991 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

220.  A.M. 01.02.1991 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

221.  A. Ķ. 05.03.1990 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

222.  H. D. 01.01.1990 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

223.  A. E. 01.10.1992 2008 6.ACM Cizre 6 month 20 days 

224.  A. E. 01.10.1992 2008 6.ACM Cizre 6 month 20 days 

225.  M.Ķ. 10.04.1992 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

226.  ķ. ¥. 05.06.1992 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

227.  ķ. P. 01.01.1992 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

228.  H. ķ. 23.11.1990 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

229.  M. Ç. 25.07.1992 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

230.  L. D. 25.12.1992 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

231.  K. G. 01.04.1992 2008, 5.ACM Cizre Pendent 

232.  C.E. 21.08.1991 2008, 6.ACM Cizre Pendent 

233.  M.Ķ. 01.05.1991 2008  6.ACM Cizre Pendent 

234.  M. Y. 01.01.1992 2008 6.ACM Cizre Pendent 

235.  B.Ķ. 17.04.1991 2008 4.ACM Derik Pendent 

236.  C.D. 01.06.1991 2008 4.ACM Derik Pendent 

237.  E. A. 10.06.1993 2008 4.ACM Derik Pendent 

238.  M. P. 13.09.1990 2008 4.ACM Derik Pendent 

239.  H. A. 01.09.1992 2008 4.ACM Derik Pendent 

240.  E. Ö. 12.08.1991 2008 4.ACM Derik Pendent 

241.  O.B. 06.03.1992 2008 4.ACM Derik Pendent 

242.  M. D. A.  03.10.1991 2008 6.ACM Midyat 6 month 20 days 

243.  H. A. 05.04.1991 2008 6.ACM Midyat 6 month 20 days 

244.  H. B. 15.08.1991 2008 6.ACM Midyat 6 month 20 days 

245.  B. Ç. 25.02.1993 2008 6.ACM Midyat 6 month 20 days 

246.  M. B. 07.01.1992 2008 6.ACM Midyat 6 month 20 days 

247.  M. C. 05.09.1991 2008 6.ACM Midyat 6 month 20 days 

248.  R. K. 10.07.1992 2008 6.ACM Midyat 6 month 20 days 

249.  E. A. 20.12.1991 2008 6.ACM Midyat 6 month 20 days 

250.  A. A. 16.05.1990 2008 6.ACM Midyat 6 month 20 days 

251.  S. D. 10.11.1990 2008 6.ACM Midyat 6 month 20 days 

252.  L.B. 15.11.1994 2008 6.ACM Nusaybin Pendent 

253.  M.E.K 01.08.1994 2008 6.ACM Nusaybin Pendent 

254.  A. Y. 05.05.1994 2008 6.ACM Nusaybin Pendent 

255.  O. B. 25.11.1994 2008 6.ACM Nusaybin Pendent 

256.  G. ķ. 01.11.1992 2008 4.ACM Nusaybin 6 month 20 days 



257.  U. Ö. 04.04.1991 2008 4.ACM Nusaybin Pendent 

258.  F.Ö. 05.08.1992 2008 6.ACM Viransehir 6 month 20 days 

259.  M. K. 30.07.1991 2008 4.ACM Kiziltepe 6 month 20 days 

260.  J.Y. 18.03.1991 2008 6.ACM Kiziltepe Pendent 

261.  ķ. ¢. 01.01.1991 2008 4.ACM Batman Pendent 

262.  F. S. 20.09.1990 2008 4.ACM Batman Pendent 

263.  K. B. 15.09.1991 2008 4.ACM Batman 6 month 20 days 

264.  O. P. 28.08.1992 2008, 5.ACM Batman Pendent 

265.  A. A. 07.06.1993 2008, 5.ACM Batman Pendent 

266.  M.T. 07.08.1990 2008 6.ACM Batman Pendent 

267.  A.T. 16.01.1991 2008 6.ACM Batman Pendent 

268.  S. O. 26.04.1991 2008 6.ACM Batman Pendent 

269.  M.G. 05.03.1990 2008 6.ACM Batman Pendent 

270.  D. R. 07.11.1991 2008 4.ACM Kurtalan 6 month 20 days 

271.  H. B. 24.09.1992 2008 4.ACM Kurtalan 6 month 20 days 

272.  S. A. 01.04.1992 2008 4.ACM Kurtalan 6 month 20 days 

273.  B. K 02.05.1994 2008 6.ACM Kurtalan 6 month 20 days 

274.  E. B. 11.12.1992 2008 6.ACM Kurtalan 6 month 20 days 

275.  K.A. 11.11.1991 2008 4.ACM Siirt 6 month 20 days 

276.  S. T. 16.11.1991 2008 4.ACM Siirt 6 month 20 days 

277.  B. T. 09.10.1990 2008 4.ACM Siirt 6 month 20 days 

278.  Z. O. 01.01.1993 2008 4.ACM Siirt 5 month 

279.  H.O. 14.04.1992 2008 4.ACM Siirt 5 month  

280.  N. E.  10.04.1991 2008 4.ACM Siirt 6 month 20 days 

281.  G. K. 06.03.1990 2008 4.ACM Siirt 6 month 20 days 

282.  B. E. 21.12.1992 2008 4.ACM Siirt Pendent 

283.  M. S. 01.05.1992 2008 4.ACM Siirt 6 month 20 days 

284.  ķ. T. 18.04.1993 2008 4.ACM Siirt 6 month 20 days 

285.  R. E. 14.03.1992 2008 4.ACM Siirt Pendent 

286.  Ķ. Y.  05.05.1992 2008 4.ACM Siirt Pendent 

287.  M. ķ. ¥. 01.07.1990 2008 4.ACM Siirt Pendent 

288.  Y. A. 01.01.1994 2008 4.ACM Siirt Pendent 

289.  H. A.  01.02.1992 2008 4.ACM Siirt Pendent 

290.  M. ķ. ¥. 01.07.1990 2008 4.ACM Siirt Pendent 

291.  M. B.  01.04.1991 2008 4.ACM Siirt Pendent 

292.  R. O.   19.03.1992 2008 4.ACM Siirt Pendent 

293.  M. Y. 30.11.1991 2008 4.ACM Siirt Pendent 

294.  M. E. 27.08.1993 2008 4.ACM Siirt Pendent 

295.  R.M.ķ 03.01.1992 2008 6.ACM Siirt Pendent 

296.  A.B. 01.01.1991 2008 6.ACM Siirt Pendent 

297.  D.Ö. 04.12.1993 2008 6.ACM Siirt Pendent 

298.  K.D. 01.05.1993 2008 6.ACM Siirt Pendent 

299.  HASAN TOKAY  2009 4 ACM Siirt  

300.  H.A. 24.03.1993 2008 4.ACM Sirnak  

301.  V. K. 16.02.1992 2008 4.ACM Sirnak Pendent 

302.  S. Y. 01.10.1991 2008 4.ACM Sirnak 6 month 20 days 

303.  B. D. 26.11.1992 2008 4.ACM Sirnak 6 month 20 days 

304.  R.T. 25.05.1991 2008 4.ACM Sirnak 6 month 20 days 

305.  F. D. 15.12.1991 2008 4.ACM Sirnak 6 month 20 days 

306.  O. K. 20.11.1991 2008 4.ACM Sirnak 6 month 20 days 

307.  F. B. 01.07.1992 2008 4.ACM Sirnak 6 month 20 days 

308.  H.A. 18.10.1990 2008 4.ACM Sirnak 6 month 20 days 

309.  A. B. 25.09.1990 2008 6.ACM Sirnak 6 month 20 days 

310.  Ç. E. 01.01.1991 2008 6.ACM Sirnak 6 month 20 days 

311.  S. G. 08.09.1991 2008 6.ACM Sirnak 6 month 20 days 

312.  O. Ö.  20.10.1991 2008 6.ACM Sirnak 6 month 20 days 

313.  K. Ķ. 09.02.1990 2008 6.ACM Sirnak 6 month 20 days 

314.  T. A. 05.06.1990 2008 4.ACM Silopi 6 month 20 days 

315.  E. K. 07.09.1990 2008 4.ACM Silopi Pendent 

316.  A. A. 01.08.1992 2008 4.ACM Silopi Pendent 



317.  B. ķ. 18.08.1991 2008 6.ACM Silopi  Pendent 

318.  M.T 01.01.1995 2008 6.ACM Silopi  Pendent 

319.  M. B. 10.02.1993 2008 6.ACM Silopi Pendent 

320.  L. T. 10.02.1992 2008 6.ACM Silopi Pendent 

321.  Ö. B. 05.07.1992 2008 6.ACM Silopi Pendent 

322.  S. O. 10.02.1992 2008 6.ACM Silopi Pendent 

323.  A.A. 22.04.1994 2008 6.ACM Silopi Pendent 

324.  C. B. 20.11.1990 2008 6.ACM Silopi Pendent 

325.  A. T. 11.11.1993 2008 6.ACM Silopi Pendent 

326.  H.A. 24.03.1993 2008 6.ACM Silopi Pendent 

327.  S. K.  05.06.1992 2008 6.ACM Beytussebap 6 month 20 days 

328.  ķ. ¥. 13.09.1991 2008 4.ACM Tunceli 6 month 20 days 

329.  Ö. K.     08.09.1996 2008 4.ACM Urfa Pendent 

330.  F. A.   16 2008 4.ACM Urfa Pendent 

331.  K. A.     11.03.1995 2008 4.ACM Urfa Pendent 

332.  S. D.    23.04.1994 2008 4.ACM Urfa Pendent 

333.  T. A.    13.12.1994 2008 4.ACM Urfa Pendent 

334.  S. D.    01.05.1993 2008 4.ACM Urfa Pendent 

335.  E. T. 02.10.1992 2008 4.ACM Urfa Pendent 

336.  T. G. 15.02.1991 2008 4.ACM Urfa Pendent 

337.  H. K. 27.03.1991 2008 4.ACM Urfa Pendent 

338.  S.  F. 10.10.1992 2008 4.ACM Urfa Pendent 

339.  E.K. 01.03.1991 2008 4.ACM Urfa NOT GUILTY 

340.  S.A. 12.03.1993 2008 6.ACM Urfa Pendent 

341.  H.Ç. 13.03.1990 2008 6.ACM Urfa Pendent 

342.  M.Y. 27.01.1991 2008 6.ACM Urfa Pendent 

343.  M.K. 16.09.1990 2008 6.ACM Urfa Pendent 

344.  A.O. 03.09.1990 2008 6.ACM Urfa Pendent 

345.  M.S. 20.07.1990 2008 6.ACM Urfa Pendent 

346.  F.O. 15.06.1989 2008 6.ACM Urfa Pendent 

347.  A.A 06.06.1991  VAN 3. ACM Van 6 month 20 days 

348.  N.O 06.11.1990  VAN 3. ACM Van 6 month 20 days 

349.  A.D 01.01.1991  VAN 3. ACM Van 6 month 20 days 

350.  R.C 20.05.1990  VAN 3. ACM Van 6 month 20 days 

351.  O.A 15.11.1990 VAN 3. ACM Van 6 month 20 days 

352.  A.D 07.10.1990 VAN 3. ACM Van 6 month 20 days 

353.  ķ.Y 20.07.1990 VAN 3. ACM Van 4 month 13 days 

354.  S.A 12.05.1991 VAN 3. ACM Van 4 month 13 days 

355.  M.Ö 04.09.1991 VAN 3. ACM Van Free 

356.  A.K 08.09.1992 VAN 3. ACM Van Free 

357.  Ķ.A 15.09.1990 VAN 3. ACM Van Free 

358.  S.Ö 20.02.1991 VAN 3. ACM Van Free 

359.  K.A 01.01.1993 VAN 3. ACM Van Free 

360.  Ķ.H.ķ 01.06.1990 VAN 3. ACM Van Free 

361.  S.A 05.04.1994 VAN 4. ACM  Van Pendent 

362.  F.A 29.04.1994 VAN 4. ACM  Van Pendent 

363.  R.A 10.07.1992 VAN 4. ACM  Van Pendent 

364.  M.K 10.11.1990 VAN 4. ACM  Van Pendent 

365.  S.P 03.05.1991 VAN 4. ACM  Van Pendent 

366.  D.K 08.06.1993 VAN 4. ACM  Van Pendent 

367.  V.A 20.03.1993 VAN 4. ACM  Van Pendent 

368.  ķ.Y 01.07.1993 VAN 4. ACM  Van Pendent 

369.  S.T 20.11.1992 VAN 4. ACM  Van Pendent 

370.  B.S 20.08.1993 VAN 4. ACM  Van Pendent 

371.  A.K 10.11.1993 VAN 4. ACM  Van Pendent 

372.  H.C 09.02.1992 VAN 4. ACM  Van Pendent 

373.  Ķ. B  16 ADANA ACM Adana 4 years 2 month 

374.  A. T  17 ADANA ACM Adana 4 years 2 month 

375.  H. D  17 ADANA ACM Adana 4 years 2 month 

376.  R. A 17 ADANA ACM Adana 4 years 2 month 



377.  M. K  17 ADANA ACM Adana 4 years 2 month 

378.  M. G 16 ADANA ACM Adana 3 years 9 month 

379.   S. K 15 ADANA ACM Adana 3 years 9 month 

380.   S. T   - ADANA ACM Adana 6 month 20 days 

381.  A. T - ADANA ACM Adana 6 month 20 days 

382.  M. G 15 ADANA ACM Adana 3 years 1 month 15 days 

383.  A. B  17 ADANA ACM Adana 4 years 2 month 

384.  S. T 16 ADANA ACM Adana 4 years 2 month 

385.  U. E  15 ADANA ACM Adana 3 years 9 month 

386.  E. T  16 ADANA ACM Adana 4 years 2 month 

387.  C. D  16 ADANA ACM Adana 4 years 2 month 

388.  H. Ç 15 ADANA ACM Adana 4 years 2 month 

389.  A. B  16 ADANA ACM Adana 5 years 

390.  M. Y 16 ADANA ACM Adana 3 years 9 month 

391.  A. B  15 ADANA ACM Adana 3 years 9 month 

392.  F. A  16 ADANA ACM Adana 3 years 9 month 

393.  S.  K 14 ADANA ACM Adana 3 years 9 month 

394.  ķ.  G 15 ADANA ACM Adana 3 years  

395.  Ö.  U  14 ADANA ACM Adana 3 years 9 month 

396.   O. S 15 ADANA ACM Adana 4 years 2 month 

397.   A. Y 14 ADANA ACM Adana 3 years 1 month 15 days 

398.  M. A 17 ADANA ACM Adana 6 month 20 days 

399.  R.  D  17 ADANA ACM Adana 6 month 20 days 

400.  A. A 14 ADANA ACM Adana 5 month 20 days 

401.  A. E  15 ADANA ACM Adana 5 month 20 days 

402.  M. K 15 ADANA ACM Adana 5 month 20 days 

403.  M. G 15 ADANA ACM Adana 5 month 20 days 

404.  H. D 17 ADANA ACM Adana 5 month 20 days 

405.  Ç. S 17 ADANA ACM Adana 4 years 2month 

406.  D.T 15 ADANA ACM Adana 5 month 

407.  E. A 17 ADANA ACM Adana 4 years 2 month 

408.  H. A 16 ADANA ACM Adana 5 month 

409.  O. Ç  16 ADANA ACM Adana 5 month 

410.  S. K 15 ADANA ACM Adana 5 month 

411.  V.Y  17 ADANA ACM Adana 8 month 26 days 

412.  S. B. 16 ADANA ACM Adana 6 month 20 days 

413.   Ķ. Y  17 ADANA ACM Adana 6 month 20 days 

414.  A. E 17 ADANA ACM Adana 6 month 20 days 

415.  G. G. 15 ADANA ACM Adana 6 month 20 days 

416.  A. E 16 ADANA ACM Adana 6 month 20 days 

417.  C. A 17 ADANA ACM Adana 6 month 20 days 

418.  U. C  17 ADANA ACM Adana 6 month 20 days 

419.  M. Ç 15 ADANA ACM Adana 5 month 

420.  K A  13 ADANA ACM Adana 5 month 

421.  M. E. O  15 ADANA ACM Adana 5 month 

422.  Ö. O 13 ADANA ACM Adana 5 month 

423.  M. Ö 15 ADANA ACM Adana 6 month 20 days 

424.  M. T 17 ADANA ACM Adana 5 years 

425.  Ö. K 16 ADANA ACM Adana 5 years 

426.  K. T 1991 ADANA ACM Adana 5 years 

427.  H. T 17 ADANA ACM Adana 5 years 

428.  A. Ö 15 ADANA ACM Adana 3 years 9 month  

429.  Ö. S  15 ADANA ACM Adana 5 years 

430.  B. E 17 ADANA ACM Adana 5 years 

431.  Z. U 15 ADANA ACM Adana 3 years 9 month 

432.  S. Ö 15 ADANA ACM Adana 3 years 9 month 

433.  S. K 17 ADANA ACM Adana 5 years 

434.  H. I 16 ADANA ACM Adana 3 years 9 month 

435.  A. Ö 14 ADANA ACM Adana 3 years 9 month 
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